
KÚPNA ZMLUVA

Č. OVO2-2020/000071-022

uzatvorená podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný  zákonník

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a podľa § 32 a nasl. zákona č.

343/2015 Z. z., o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“)

(ďalej len „zmluva“)

Článok I.

Zmluvné strany

Kupujúci:
Názov:                                                             Slovenská republika v zastúpení Ministerstva

vnútra         Slovenskej republiky
Sídlo: Pribinova 2, 812 72 Bratislava, Slovenská

republika
V zastúpení:                                       Mgr. Ján Lazar, štátny tajomník MV SR, na

základe plnomocenstva
č. KM-OPS-2020/002357-088 zo dňa. 20.04.2020

IČO: 00151866
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
Číslo účtu: 7000180023/8180
IBAN: SK7881800000007000180023
BIC/SWIFT kód:    SPSRSKBA
Internetová adresa (URL): www.minv.sk
(ďalej len „kupujúci“)

a

Predávajúci:
Názov:                                                             DREMONT spol. s r.o.
Sídlo: Družstevná 98, 976 32 Badín
zastúpený:  Ing. Miroslav Rehák, konateľ spoločnosti
IČO: 31567282
DIČ: 2020452643
Bankové spojenie:                 
Číslo účtu:                 
BIC/SWIFT kód:            
IBAN:                                     
E-mail:                 
Tel.:             
Fax:  
Internetová adresa (URL):  www.dremont.sk
Zapísaný v: v Obchodnom registri Okresného súdu Banská

Bystrica, oddiel: Sro, vložka číslo: 560/S
(ďalej len „predávajúci“)
(kupujúci a predávajúci ďalej len „Zmluvné strany“)



  

Článok II. 

Úvodné ustanovenie 

2.1. Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky ako verejný obstarávateľ podľa § 7 ods. 1 písm. a) 

zákona o verejnom obstarávaní zriadilo dynamický nákupný systém (ďalej len „DNS“) s názvom 

Kancelársky nábytok_DNS.  

2.2. Objednávateľ prostredníctvom DNS v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona o verejnom 

obstarávaní zrealizoval konkrétne obstarávanie na predmet zákazky „Pracovné pulty 

a záťažové kreslá“ (VKDNS2019395).   

Článok III. 

Predmet zmluvy 

3.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu vybraný sortiment 

kancelárskeho nábytku a príslušenstva vrátane poskytnutia súvisiacich služieb (ďalej len „tovar“), 

v súlade s opisom predmetu zákazky, ktorý tvorí Prílohu č.1 tejto zmluvy a záväzok kupujúceho 

tovar prevziať a  zaplatiť za neho predávajúcemu kúpnu cenu (ďalej len „predmet zmluvy“).  

3.2. Predávajúci sa na základe tejto zmluvy a v rozsahu v nej vymedzenom zaväzuje dodať tovar 

a všetky s ním súvisiace plnenia  v súlade s  vlastným návrhom plnenia, ktorý je uvedený 

v Prílohe č. 2 tejto zmluvy. V prípade, ak plnenie požadované kupujúcim v zmysle Prílohy č. 1 

tejto zmluvy nie je v celom rozsahu zhodné s vlastným návrhom plnenia predávajúceho podľa 

Prílohy č. 2, má kupujúci právo, v prípade, že je to pre neho výhodnejšie, požadovať od 

predávajúceho dodanie plnenia podľa Prílohy č. 1 tejto zmluvy. 

Článok IV. 
Doba platnosti zmluvy 

 

4.1.  Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, na obdobie dvanástich (12) mesiacov odo dňa 

nadobudnutia jej účinnosti alebo do vyčerpania finančného limitu 551 130,00 EUR bez DPH 

podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 

4.2.  Tovar bude kupujúcemu dodávaný priebežne, počas doby trvania tejto, zmluvy, na základe 

písomných objednávok kupujúceho.   

4.3.    Kupujúci je viazaný povinnosťou odobrať celé predpokladané množstvo tovaru, uvedené v prílohe 

č. 1 tejto zmluvy. 

Článok V. 

Dodacie podmienky 

5.1. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar v kvalite I. triedy a v bezchybnom stave v súlade 

s dohodnutými technickými a funkčnými charakteristikami, platnými všeobecne záväznými 

právnymi predpismi SR, technickými normami a podmienkami tejto zmluvy. Predávajúci sa 

zaväzuje súčasne s odovzdaním tovaru odovzdať kupujúcemu aj všetky doklady, ktoré sa na 

dodaný tovar vzťahujú (ako napr. návod na použitie, informácie o  manipulovaní a skladovaní) 

písané v Slovenskom jazyku.  

5.2. Predávajúci zabezpečí aj súvisiace služby spojené s dodaním tovaru na miesto dodania, s 

vyložením a montážou v mieste dodania. 

5.3. Predávajúci sa zaväzuje odovzdať tovar Kupujúcemu v lehote 12 (dvanástich) mesiacov odo dňa 

nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.   



  

5.4. Miestom dodania  sú miesta uvedené v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

5.5. Dodanie tovaru bude dokladované podpisom zodpovednej osoby kupujúceho na príslušnom 

dodacom liste. 

5.6. Deň dodania tovaru písomne alebo elektronicky oznámi predávajúci kupujúcemu najneskôr tri (3) 

pracovné dni vopred.  

5.7. Po prevzatí tovaru predávajúci vyhotoví dodací list. Kupujúci po prevzatí tovaru dodací list 

písomne potvrdí. Kupujúci môže po prevzatí tovaru riadne tovar užívať a predávajúci sa mu 

zaväzuje toto užívanie dňom prevzatia umožniť. Kupujúci si vyhradzuje právo prevziať iba tovar 

funkčný, bez zjavných vád, dodaný v kompletnom stave a v požadovanom množstve. V opačnom 

prípade si vyhradzuje právo nepodpísať dodací list, neprebrať dodaný tovar a nezaplatiť cenu za 

neprebraný tovar. 

5.8. V Prílohe č. 4 sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch predávajúceho, ktorí sú 

známi v čase uzavierania tejto zmluvy, a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v 

rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 

5.9. Predávajúci je povinný kupujúcemu oznámiť akúkoľvek zmenu údajov u subdodávateľov 

uvedených v Prílohe č. 4, a to bezodkladne po tom, ako sa o tejto skutočnosti dozvie.  

5.10. V prípade zmeny subdodávateľa je predávajúci povinný najneskôr do piatich (5) pracovných dní 

odo dňa zmeny subdodávateľa predložiť kupujúcemu informácie o novom subdodávateľovi 

v rozsahu údajov podľa bodu 5.8. tohto Článku a predmety subdodávok a čestného vyhlásenia, 

že každý navrhnutý subdodávateľ spĺňa alebo najneskôr v čase plnenia bude spĺňať podmienky 

účasti podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní pričom pri výbere subdodávateľa musí 

predávajúci  postupovať tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe 

zmluvy o subdodávke boli primerané jeho kvalite a cene.  

5.11. Predávajúci vyhlasuje, že v čase uzatvorenia zmluvy je zapísaný v registri partnerov verejného 

sektora v súlade so zákonom č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 38/2017 Z. z. (ďalej len „zákon č. 315/2016 Z. 

z.“), pokiaľ sa ho povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora týka. Ak na strane 

predávajúceho ako Zmluvnej strany podieľa skupina dodávateľov podľa § 37 zákona o verejnom 

obstarávaní, má každý člen tejto skupiny dodávateľov povinnosť byť zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora. 

5.12. Subdodávateľ alebo subdodávateľ podľa osobitného predpisu, ktorý podľa § 11 ods. 1 zákona 

o verejnom obstarávaní má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, musí 

byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora. Povinnosť zápisu do registra partnerov 

verejného sektora upravuje osobitný predpis - zákon č. 315/2016 Z. z..  

5.13. Povinnosti Predávajúceho vrátane pravidiel výberu subdodávateľa platia aj pri zmene 

subdodávateľa počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy. 

5.14. Predávajúci zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby plnenie  

realizované na základe takejto zmluvy realizoval sám. Predávajúci zodpovedá za odbornú 

starostlivosť pri výbere subdodávateľa ako aj za výsledok plnenia vykonaného na základe zmluvy 

o subdodávke. 

5.15. Vlastnícke právo k dodanému tovaru prechádza na kupujúceho dňom jeho dodania a prevzatia 

podpisom dodacieho listu vyhotoveného predávajúcim. 

5.16. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho splnením podmienok bodu 5.15. 

tohto Článku zmluvy. 



  

Článok VI. 

Kúpna cena a platobné podmienky 

6.1. Kúpna cena je stanovená v súlade so zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. 

z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 

87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. 

o cenách dohodou, ako cena konečná, a je uvedená v Prílohe č. 3 tejto zmluvy. 

6.2. Cena musí zahŕňať všetky ekonomicky oprávnené náklady predávajúceho vynaložené v 

súvislosti s dodávkou tovaru a súvisiacich služieb podľa Prílohy č. 1 tejto zmluvy (najmä náklady 

za tovar, na obstaranie tovaru, dovozné clá, dopravu na miesto dodania, náklady na obalovú 

techniku a balenie). 

6.3. Zálohové platby ani platby vopred sa neumožňujú. Úhrada kúpnej ceny sa uskutoční po prebratí 

tovaru kupujúcim, formou prevodu na bankový účet predávajúceho uvedeného v záhlaví tejto 

zmluvy. Bezhotovostný platobný styk sa uskutoční prostredníctvom finančného ústavu 

kupujúceho na základe faktúry, ktorej splatnosť je dohodnutá v lehote tridsať (30) dní odo dňa 

doručenia faktúry kupujúcemu. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom odpísania finančných 

prostriedkov z účtu kupujúceho. 

6.4. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude dodací list potvrdený kupujúcim.  

6.5. Faktúra musí spĺňať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. 

o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že faktúra bude obsahovať 

nesprávne alebo neúplné údaje, kupujúci je oprávnený ju vrátiť a predávajúci je povinný faktúru 

podľa charakteru nedostatku opraviť, doplniť alebo vystaviť novú. V takomto prípade sa preruší 

lehota jej splatnosti a nová začne plynúť prevzatím nového, resp. upraveného daňového dokladu.    

6.6. Predávajúci sa zaväzuje najneskôr do troch (3) pracovných dní po uzavretí kúpnej zmluvy uhradiť 

na bankový účet kupujúceho finančné prostriedky vo výške 2% z celkovej sumy predmetu zmluvy 

v EUR s DPH ako výkonovú zábezpeku na plnenie predmetu zmluvy. Táto výkonová zábezpeka 

bude zabezpečovať nároky kupujúceho voči predávajúcemu v prípade, ak tento nebude plniť 

záväzky z tejto zmluvy riadne a včas. 

6.7. Výkonová zábezpeka môže byť na základe rozhodnutia kupujúceho použitá na prípadnú náhradu 

zmluvných pokút, vzniknutej škody, úrokov z omeškania a iných sankcií a nárokov v prospech 

kupujúceho, ktoré mu vzniknú pri porušení zmluvy zo strany predávajúceho. 

6.8. Výkonová zábezpeka bude do 30 dní po konečnej akceptácii predmetu zmluvy podľa tejto zmluvy 

vrátená predávajúcemu v celej jej výške, resp. vo výške zníženej o sumu použitú kupujúcim ako 

náhrada zmluvných pokút, vzniknutej škody, úrokov z omeškania a iných sankcií a nárokov v 

prospech kupujúceho podľa tejto zmluvy. 

6.9. Ak sa zníži pôvodná výška výkonovej zábezpeky v dôsledku jej použitia kupujúcim podľa zmluvy, 

je predávajúci povinný ju doplniť do jej pôvodnej výšky do 14 dní, od kedy ho o znížení výkonovej 

zábezpeky kupujúci písomne informoval. Ak predávajúci nedoplní výkonovú zábezpeku v zmysle 

predchádzajúceho ustanovenia, kupujúci má právo odstúpiť od zmluvy, pričom predávajúci berie 

na vedomie a súhlasí, že zostávajúci objem výkonovej zábezpeky v takomto prípade prepadá v 

prospech kupujúceho. 

 

 

 

 



  

Článok VII. 

Záručná doba a zodpovednosť za vady 

7.1. Záručná doba na tovar je min. 60 (šesťdesiat) mesiacov, t.j. 5 rokov. V prípade oprávnenej 

reklamácie sa záručná doba predlžuje o čas, počas ktorého bola vada odstraňovaná.  

7.2. V prípade vady zo záruky tovaru počas záručnej doby má kupujúci právo na bezplatné 

odstránenie vád a predávajúci povinnosť vady odstrániť na svoje náklady. Predávajúci 

nezodpovedá za vady, ktoré vznikli poškodením tovaru hrubou nedbanlivosťou kupujúceho, jeho 

konaním v rozpore s inštrukciami ohľadne používania tovaru, neodbornou údržbou, používaním v 

rozpore s návodom na použitie, alebo neobvyklým spôsobom užívania tovaru. 

7.3. Kupujúci za zaväzuje, že reklamáciu vady zo záruky tovaru uplatní bez zbytočného odkladu po jej 

zistení, písomnou formou, oprávnenému zástupcovi predávajúceho. 

 Kupujúci je oprávnený v prípade dodania vadného tovaru požadovať: 

a) odstránenie vád tovaru, ak sú opraviteľné, 

b) dodanie chýbajúceho množstva alebo časti tovaru, 

c) výmenu vadného tovaru za tovar bez vád. 

7.4. Právo voľby uplatneného nároku podľa bodu 7.3. písm. a), b) alebo c) musí kupujúci uviesť 

v písomne uplatnenej reklamácii. V opačnom prípade má právo voľby predávajúci. Predávajúci 

sa zaväzuje odstrániť vadu tovaru na vlastné náklady najneskôr v lehote do 3 týždňov odo dňa 

uplatnenia reklamácie.  

7.5. Postup pri reklamácii tovaru sa ďalej riadi záručnými podmienkami a príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a ďalších všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území 

SR. 

Článok VIII. 

Ostatné dojednania 

8.1. Predávajúci prehlasuje, že tovar nie je zaťažený právami tretích osôb. 

8.2. Predávajúci je povinný dodať tovar kupujúcemu v dohodnutom množstve, rozsahu, kvalite, 

v požadovaných technických parametroch, v bezchybnom stave a dohodnutom termíne v zmysle 

špecifikácie podľa Prílohy č. 1 a Prílohy č. 2 zmluvy. 

8.3. Kupujúci je povinný: 

a) prebrať bezchybný tovar v deň dodania, ktorý mu predávajúci oznámi podľa Článku 

V.  bod 5.6. tejto zmluvy, 

b) riadne a včas zaplatiť kúpnu cenu dohodnutú v Článku V. tejto zmluvy. 

8.4. Kupujúci má právo v prípade pochybností o kvalite tovaru si vyžiadať vzorku ktorejkoľvek časti 

tovaru na otestovanie, čo mu je predávajúci povinný poskytnúť do piatich (5) pracovných dní. 

8.5. Ak má kupujúci odôvodnenú pochybnosť o tom, že dodaná vzorka tovaru nezodpovedá 

požadovanej špecifikácií, dodávateľ zabezpečí preukázanie zhody s ponúkanou špecifikáciou, 

obvyklým spôsobom, treťou nezávislou odbornou stranou, ktorá má oprávnenie takúto zhodu 

preukázať, do troch (3) pracovných dní od doručenia žiadosti o preukázanie zhody tovaru. 

Náklady na preukázanie zhody znáša predávajúci. 

Článok IX. 

Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

9.1. Pre prípad nedodržania podmienok tejto zmluvy dohodli Zmluvné strany nasledovné  zmluvné 

pokuty a úroky z omeškania: 



  

a) za omeškanie predávajúceho s dodaním tovaru a dokladov, ktoré sa na daný tovar 

vzťahujú podľa Článku IV. tejto zmluvy  je kupujúci oprávnený uplatniť si zmluvnú 

pokutu vo výške 0,05 % z ceny tovaru za každý aj začatý deň omeškania,  

b) za omeškanie predávajúceho s odstránením vady tovaru je kupujúci oprávnený uplatniť 

si zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny vadného tovaru za každý aj začatý deň 

omeškania. 

c) za omeškanie kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny je predávajúci oprávnený uplatniť 

si zákonný úrok z omeškania z nezaplatenej ceny za každý aj začatý deň omeškania. 

9.2. Zaplatením zmluvnej pokuty predávajúcim nezaniká nárok kupujúceho na prípadnú náhradu 

škody, ktorá vznikla v príčinnej súvislosti s porušením zmluvnej povinnosti, za ktorú je 

uplatňovaná zmluvná pokuta. 

9.3. Nárok na zmluvnú pokutu nevzniká vtedy, ak sa preukáže, že omeškanie je spôsobené 

okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť (vyššia moc). Zmluvnú pokutu zaplatí povinná Zmluvná 

strana oprávnenej Zmluvnej strane v lehote tridsiatich (30) dní odo dňa doručenia faktúry do sídla 

povinnej Zmluvnej strany. Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú 

závislé od konania Zmluvných strán, a ktoré nemôžu Zmluvné strany ani predvídať ani nijakým 

spôsobom priamo ovplyvniť, ako napr.: vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, 

embargo, karantény. Oslobodenie od zodpovednosti za nesplnenie dodania tovaru trvá po dobu 

pôsobenia vyššej moci, najviac však dva (2) mesiace. Po uplynutí tejto doby sa Zmluvné strany 

dohodnú o ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má strana, ktorá sa odvolala na okolnosti 

vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od zmluvy.  

 

Článok X. 

Skončenie zmluvy 

10.1. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvu je možné skončiť: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán, a to dňom uvedeným v takejto dohode; v dohode 

o skončení zmluvy sa súčasne upravia nároky Zmluvných strán vzniknuté na základe 

alebo v súvislosti s touto zmluvou, 

b) písomným odstúpením od zmluvy v prípade podstatného porušenia zmluvy. 

10.2. Odstúpenie od zmluvy sa uskutoční písomným oznámením odstupujúcej Zmluvnej strany 

adresovaným druhej Zmluvnej strane zároveň s uvedením dôvodu odstúpenia od zmluvy a je 

účinné okamihom jeho doručenia. V prípade pochybností sa má za to, že je odstúpenie doručené 

tretí (3) deň po jeho odoslaní. Doručuje sa zásadne na adresu Zmluvnej strany uvedenú v tejto 

zmluve. Odstúpenie nemôže byť uskutočnené elektronickou poštou. 

10.3. Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje: 

a) omeškanie predávajúceho s dodaním tovaru oproti dohodnutému termínu plnenia 

o viac ako dva (2) týždne bez uvedenia dôvodu, ktorý by omeškanie ospravedlňoval 

(vyššia moc),  

b) ak kúpna cena bude fakturovaná v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve, 

c) predávajúci dodá kupujúcemu tovar takých parametrov, ktoré sú v rozpore s touto 

zmluvou, 

d) kupujúci je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako šesťdesiat (60) dní po lehote 

jej splatnosti, 

e) predávajúci poruší jeho povinnosti podľa bodov 5.1. až 5.14. tejto zmluvy. 



10.4. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak:

a) proti predávajúcemu začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia,

b) predávajúci vstúpil do likvidácie,

c) predávajúci koná v rozpore s touto zmluvou  a/alebo všeobecne záväznými právnymi

predpismi platnými na území SR a na písomnú výzvu kupujúceho toto konanie a jeho

následky v určenej primeranej lehote neodstráni.

Odstúpenie od zmluvy má následky stanovené príslušnými ustanoveniami Obchodného

zákonníka, pokiaľ sa Zmluvné strany písomne nedohodnú inak.

Článok XI.

Spoločné a záverečné ustanovenia

11.1. Okrem odstúpenia od zmluvy podľa bodu 10.2, akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa

doručujú v súvislosti s zmluvou druhej Zmluvnej strane (každá z nich ďalej ako „Oznámenie“)

musia byť:

11.1.1. v písomnej podobe,

11.1.2. doručené (i) osobne, (ii) poštou prvou triedou s uhradeným poštovným, (iii) kuriérom

prostredníctvom kuriérskej spoločnosti alebo (iv) elektronickou poštou na adresy, ktoré

budú oznámené v súlade s týmto článkom zmluvy.

11.2. Oznámenie poskytované kupujúcemu bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej osobe

alebo na inú adresu, ktorú kupujúci priebežne písomne oznámi predávajúcemu v súlade s týmto

článkom zmluvy:

kupujúci:

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky, Sekcia krízového riadenia, Drieňová 22,

826 04 Bratislava 29, k rukám: Mgr. Miroslav Jancek,                                

                       

Oznámenie poskytované predávajúcemu bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej

osobe alebo na inú adresu, ktorú predávajúci priebežne písomne oznámi kupujúcemu v súlade s

týmto článkom zmluvy:

predávajúci:

DREMONT spol. s.r.o., Družstevná 98, 976 32 Badín, IČO: 31567282

k rukám: Ing. Miroslav Rehák, konateľ spoločnosti, email:                 

11.3. Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho prevzatia a má sa za prevzaté:

11.3.1. v čase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokiaľ sa doručuje osobne

alebo kuriérom; alebo

11.3.2. v čase jeho doručenia, ale najneskôr v piaty (5) deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa

doručuje ako poštová zásielka prvej triedy s uhradeným poštovným; alebo

11.3.3. v čase jeho doručenia, ale najneskôr nasledujúci deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa

doručuje prostredníctvom elektronickej pošty.

11.4. V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov alebo

i spôsobu ich konania za Zmluvnú stranu, oznámi strana, ktorej sa niektorá z uvedených zmien

týka, písomnou formou túto skutočnosť druhej Zmluvnej strane a to bez zbytočného odkladu, inak



  

povinná Zmluvná strana zodpovedá za všetky škody z toho vyplývajúce alebo náklady, ktoré 

v tejto súvislosti musela vynaložiť druhá Zmluvná strana. V prípade zmeny bankového spojenia 

alebo čísla účtu Zmluvné strany o tejto skutočnosti vyhotovia písomný dodatok k tejto zmluve. 

11.5. Táto zmluva môže byť doplnená alebo zmenená v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi platnými na území SR len písomnými a očíslovanými dodatkami, ktoré sa po podpísaní 

obidvoma Zmluvnými stranami stávajú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

11.6. V ostatných právach a povinnostiach touto zmluvou neupravených platia príslušné ustanovenia 

Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných na 

území SR. 

11.7. Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z plnenia tejto zmluvy budú riešiť 

najprv dohodou alebo zmierom. Ak nepríde k dohode, bude vec riešiť vecne a miestne príslušný 

súd Slovenskej republiky. 

11.8. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a za nápadne 

nevýhodných podmienok, prečítali ju, porozumeli jej a nemajú proti jej forme a obsahu žiadne 

výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 

11.9. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v súlade so zákonom č. 

40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, a ktorými sa menia a dopĺňajú 

niektoré zákony. Zverejnenie zmluvy v Centrálnom registri zmlúv zabezpečí kupujúci. 

11.10. Táto zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch s platnosťou originálu, dva (2) rovnopisy 

zostanú predávajúcemu a tri (3) rovnopisy zostanú kupujúcemu. 

11.11. Zmluva má nasledujúce prílohy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť: 

 

Príloha č. 1:  Opis predmetu zákazky  

Príloha č. 2:  Vlastný návrh plnenia 

Príloha č. 3:  Štruktúrovaný rozpočet ceny Kúpnej zmluvy 

Príloha č. 4:  Zoznam subdodávateľov 

  

 

 

 

V Bratislave, dňa ..................... V Badíne, dňa: ..................... 

 

Za kupujúceho:  Za predávajúceho: 

 

 .......................................................                 ....................................................... 

               Mgr. Ján Lazar                                                                              Ing. Miroslav Rehák 

        štátny tajomník MV SR                    konateľ spoločnosti  

                       DREMONT spol. s r.o. 

                        

 

 

 

 

 

 



  

                   Príloha č. 1 
 

Opis predmetu zákazky 
 

Názov predmetu zákazky: Pracovné pulty a záťažové kreslá (VKDNS2019395) 
 
Predmetom zákazky je dodávka pracovných pultov a záťažových kresiel, vrátane služieb spojených 
s ich dodávkou pre verejného obstarávateľa Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky. 

 
Hlavný kód CPV: 
 
39100000-3 Nábytok 
39113100-8 Kreslá 
 

S tovarom sa požaduje  zabezpečiť aj tieto súvisiace služby: 

- dodanie tovaru do miesta dodania,  

- vyloženie tovaru v mieste dodania, 

- vrátane montáže v mieste dodania. 
 

Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo prevziať iba tovar funkčný, bez zjavných vád, dodaný v 
kompletnom stave a v požadovanom množstve. V opačnom prípade si vyhradzuje právo nepodpísať 
dodací list, neprebrať dodaný tovar a nezaplatiť cenu za neprebraný tovar.  
 
Tovar musí byť nový, nepoužívaný, zabalený v neporušených obaloch, nepoškodený.  
 
Verejný obstarávateľ požaduje na dodaný tovar minimálne 24 mesačnú záručnú dobu s tým, že v 
konkrétnej zákazke môže byť uvedená aj dlhšia záručná doba. Pri uplatnení reklamácie je dodávateľ 
povinný predmet zákazky prevziať v sídle objednávateľa na vlastné náklady.  
  
Lehota plnenia je: 

- do 12 mesiacov od nadobudnutia účinnosti Zmluvy 

 
Miestami dodania sú: 
 
Koordinačné stredisko Integrovaného záchranného systému v sídle kraja:  

- Bratislava - Drieňová 22, 821 03 Bratislava 
- Banská Bystrica – Námestie Ľ. Štúra 1, 974 05 Banská Bystrica 
- Košice – Komenského 52,  040 01 Košice 
- Nitra – Štefánikova trieda 69, 949 01 Nitra 
- Prešov – Námestie mieru 3, 080 01 Prešov 
- Trenčín – Hviezdoslavova 3, 911 01 Trenčín 
- Trnava – Kollárova 8, 917 01 Trnava 
- Žilina – Janka Kráľa 4, 010 01 Žilina 

 
Položky predmetu zákazky: 
 

Požadovaná technická špecifikácia, parametre a funkcionality 

Položky č. 1. – 9. Pracovné pulty 

1. Pracovný pult typ 1 (230 x 110 cm) – 24 ks 



  

2. Pracovný pult typ 2 (220 x 110 cm) – 14 ks 

3. Pracovný pult typ 3 (210 x 110 cm) – 21 ks 

4. Pracovný pult typ 4 (200 x 110 cm) – 24 ks 

5. Pracovný pult typ 5 (200 x 90 cm) – 42 ks 

6. Pracovný pult typ 6 (180 x 110 cm) – 1 ks 

7. Pracovný pult typ 7 (180 x 100 cm) – 19 ks 

8. Pracovný pult typ 8 (180 x 90 cm) – 21 ks 

9. Pracovný pult typ 9 (160 x 100 cm) – 2 ks 

Špecifikácia a parametre požadované pre všetky typy pracovných pultov  
(položka č. 1. – 9.) 

Pracovná plocha pracovných pultov musí byť rozdelená na prednú pracovnú plochu a zadnú zníženú 
úložnú plochu 

Pevne spojená nezváraná rámová konštrukcia musí byť tvorená systémovými profilmi, zhotovenými z 
ľahkých kovov 

Celý rám musí byť vodivý, t. j. musí tvoriť komplexný vodivý systém s centrálnym uzemnením 
pomocou prípojného konektora, cez ktorý bude pripojený na ochranný uzemnený plášť budovy 

Konštrukcia musí umožňovať budúce vkladanie prvkov bez zvárania a vŕtania 

Pracovné pulty musia byť osadené do horizontálnej polohy s ohľadom na možné nerovnosti podlahy 
pomocou aretačného variabilného systému, tak, aby bolo možné kedykoľvek zmeniť rozmiestnenie 
jednotlivých prvkov systému podľa konkrétneho rozloženia prípojných podlahových segmentov 

Maximálna požadovaná výška aretačného vyrovnávacieho systému – minimálne 3 cm 

Pracovný pult musí byť vybavený podpornou technologickou časťou na uloženie komponentov 
infraštruktúry systému. Technologická časť musí obsahovať dva samostatné rackové vstavané boxy v 
štandarde 19" s veľkosťou minimálne 10U a hĺbkou minimálne 40 cm. Rackové boxy musia byť 
uložené v pravom a ľavom zadnom čele pultu (zadná časť je považovaná za stranu pultu vzdialenejšiu 
od operátora ďalej len "zadná strana pultu"), musia byť spojené medzi sebou prostredníctvom 
spojovacieho modulu - "tunelom", ktorý umožňuje pohodlné preťahovanie káblov medzi obidvoma 
rackovými skriňami (boxami). V prepojovacom module musia byť dva samostatné káblové prechody s 
minimálnym rozmerom 5 x 5 cm na rozdelenie a fixáciu silových a dátových káblov. Podporná 
technologická časť pultu nesmie obmedzovať priťahovanie nôh obsluhy, v strede pultu musí zostať 
celá hĺbka pre nohy voľná 

Prístup do technologického priestoru pultu musí byť zabezpečený zo zadnej a z bočnej strany pultu 

Opláštenie technologických skriňových boxov zo strany operátora a z bokov musí byť realizované 
tmavým lakom podľa výberu zadávateľa, na zadnej a druhej strane pultu musia byť rackové kryty 
vybavené dverami s dostatočnou ventiláciou. Dvere musia byť upevnené k lodným zámkom s 
jednoduchou odnímateľnosťou. Horné zakrytie technologických boxov musí byť vyhotovené plechové 
s dostatkom ventilačných otvorov v šedej farbe 

Zdvíhanie pracovného pultu musí byť realizované pomocou 2 elektromotorov s plynulým pohybom v 
celom rozsahu, pričom nesmie dochádzať k namáhaniu pracovnej dosky alebo iných častí pultu 
krútením alebo búchaním. Musí byť zabezpečená synchronizácia obidvoch motorov cez riadiacu 
jednotku. Parametre zdvihu musia byť individuálne programovateľné (pracovná doska a rýchlosť 
posunu pracovnej dosky) 

Ovládacie prvky na posun pultu musia byť umiestnené na spodnej strane pracovnej dosky v dosahu 
operátora. Konečné umiestnenie musí byť odsúhlasené užívateľom 

Všetky káble technických prostriedkov umiestnených na pracovnom pulte a medzi pracovnou doskou 
a technologickou časťou musia byť uchytené do organizéra (tzv. Energetického reťazca) 

Napájanie elektrického vertikálneho pohonu pultu musí byť vykonané zo samostatného silového 
rozvádzača 230V (z nevratnej siete), ktorá je súčasťou technologického pultu 

Napájací rozvádzač musí byť v celokrytovom prevedení v štandarde 19" maximálne 3U, vybavený DIN 
lištou pre modulárnu montáž prístrojov, vybavený v zadnej časti najmenej dvoma priechodkami PG 



  

pre fixáciu napájacích káblov 

Silový rozvádzač musí slúžiť pre 2 samostatné prívody 230V, zálohovaného (UPS) a bezúdržbového 
okruhu 

Zálohovaný okruh v rozsahu 1x istič 16A / 1 / B + 2x zásuvka 230V musí byť montovaná na DIN lištu 
rozvádzača (zásuvky označiť červeno) 

Nezálohovaný okruh v rozsahu 1x istič 16A/1/B + 3x zásuvka 230V musí byť montovaná na DIN lištu 
rozvádzača (prevedenie šedé) 

Elektrické zásuvky 230V inštalované v rámci pultu musia byť farebne rozlíšené podľa typu prívodného 
vedenia 

Pult musí byť vybavený jedným napájacím panelom, určeným pre zálohovaný okruh - 8x230V/19” 1U, 
ktorý bude v červenom prevedení. Tento napájací panel bude namontovaný do 19” rámu nad silový 
rozvádzač, z ktorého bude napájaný pomocou vidlice 230V zo zálohovanej rozvodnej zásuvky 230V 
zálohovaného okruhu. K zásuvkám 230V zálohovaného napájacieho panelu musia byť pripojené 4 
monitory, napájanie náhlavnej súpravy, “ľahkí” klienti, akustická jednotka a záložná radiostanica 

Každý pult musí obsahovať jedno výklopné užívateľské prípojné miesto k elektrickej sieti 
prostredníctvom dvojzásuvky 230V, vytiahnuté na pracovnú plochu v dosahu operátora. Jej 
umiestnenie musí byť odsúhlasené užívateľom. Napájanie užívateľskej dvojzásuvky pultu musí byť 
vykonané zo silového rozvádzača, z nezálohovanej 230V zásuvky. Užívateľské miesto musí ešte 
obsahovať 2x USB a 1x RJ45 / 5 

Pult musí obsahovať v technologickej časti pultu 1ks 24 portový patch panel, ktorý umožní budúcu 
montáž metalických aj optických káblov. Veľkosť 19"/ 1U 

Súčasťou pracovných pultov musí byť plechová výsuvná polica, ktorá bude namontovaná v 19" racku, 
minimálna hĺbka 300 mm 

Pracovný pult musí byť v rámci budúceho technologického vybavenia predpripravený na osadenie 
štyroch systémových LCD (LED) zobrazovacích jednotiek s maximálnou možnou uhlopriečkou 24" a 
pomerom strán 16:9. Pre každú zobrazovaciu jednotku pripraviť uchytenie pomocou samostatného 
pohyblivého ramena typu ruka (ramená sú súčasťou dodávky) v 3 nezávislých osiach s možnosťou ich 
prepojenia do jednej pracovnej plochy. Ramená musia byť vybavené možnosťou nastavenia tuhosti 
podľa hmotnosti zobrazovacej jednotky na účely fixácie v ľubovoľnej polohe. Ramená musia umožniť 
dotyk spodnej hrany zobrazovacej jednotky na pracovnú dosku a v tejto polohe následne naklopenie 
pod uhlom aspoň 45°. Ramená musia byť montované na zadnú zníženú úložnú plochu 

Pracovná doska pultov musí byť z MDF dosiek alebo podobného materiálu, ktorého povrchová úprava 
bude vo farbe “jaseň”. Pracovná doska pultu musí mať hrúbku minimálne 25 mm. Predné hrany 
pracovnej dosky je potrebné zakončiť ergonomickou hranou z tvrdeného polyuretánu hĺbky približne 
40 mm 

Farba dosky – prevedenie “jaseň” 

Celá doska musí byť vystužená masívnym oceľovým rámom a následne namontovaná na zdvíhací 
mechanizmus pultov. Nosnosť celej pracovnej dosky musí byť minimálne 150 kg. Pri vertikálnom 
pohybe nesmie dochádzať ku chveniu zobrazovacích jednotiek 

Tvar pracovnej plochy pultu musí obsluhe umožňovať dostatočný priestor pre prácu s tlačenou 
dokumentáciou. Doska musí byť v mieste operátora v osi stola mierne vytvarovaná do oblúka pre 
zlepšenie ergonómie pracoviska. Doska musí byť delená na prednú pracovnú a zadnú zníženú úložnú 
časť. Vertikálne uskočenie zadnej zníženej odkladacej úložnej plochy sa vyžaduje 100 mm. Tá sa 
využije pre montáž monitorov 

Pracovná doska pultu bude osvetlená v troch osiach polohovateľnou LED lampou s možnosťou 
regulácie intenzity osvetlenia.  

Každé pracovisko môže obsahovať samostatné LED podsvietenie spodnej časti stola, ktoré bude plniť 
funkciu nepriameho osvetlenia a slúžiť na orientáciu pri príchode operátora na pracovisko. 
Požadovaná farba osvetlenia: studená biela. 

V ľavej prednej časti pod pracovnou doskou musí byť namontovaný výsuvný mechanizmus - šuplík s 
plechovou vyberateľnou vložkou na osobné potreby operátora 



  

V pravej prednej časti pod pracovnou doskou musia byť namontované dvojpriehradkové poličky na 
uloženie dokumentov minimálne formátu A4 

Požadovaná technická špecifikácia, parametre a funkcionality 

Položka č. 10. – Záťažové kreslo 

Výrobca 

Typové označenie 

parameter špecifikácia 

Počet 168 ks 

Charakteristika záťažové kreslo na 24 hodinové sedenie s kovovým krížom 

Hlavová opierka  výškovo nastaviteľná 

Operadlo vysoké, čalúnené, ergonomicky tvarované, integrovaná hlavová opierka 

Sedák široký, pohodlný, ergonomicky tvarovaný, čalúnený 

Mechanizmus 
synchrónny mechanizmus s nastavením sily protiváhy, umožňuje 
niekoľkonásobnú aretáciu uhla medzi operadlom a sedákom 

Podrúčky sklopné, z vrchnej časti čalúnené 

Nastavenie uhlu sedáku 1-14º 

Zaistenie v piatich polohách 

Natavenie odporu 
naklápania operadla 

v závislosti na váhe užívateľa 

Antišokový systém 
zabraňuje samovoľnému navráteniu operadla pri odistení funkcie 
naklápania 

Kolieska univerzálne, vhodné na tvrdú podlahu aj koberec 

Nosnosť min. 160 kg 

Materiál látka 

Farba látky čierna 

 
 
Obrázková príloha k predmetu zákazky:  
 
Predná hrana pracovných pultov uvedených v položkách č. 1. – 9.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

Ilustračný obrázok položiek č. 1. – 9. Pracovné pulty 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ilustračný obrázok položky č. 10 Záťažové kreslo



  

  

 

Príloha č.2 

 

VLASTNÝ NÁVRH PLNENIA – DREMONT spol s.r.o. 

 

Požadovaná technická špecifikácia, parametre a 
funkcionality 

skutočná špecifikácia ponúkaného predmetu 
zákazky – výrobcu, typové označenie a technické 
parametre.  
 

skutočná špecifikácia ponúkaného predmetu 
zákazky – výrobcu, typové označenie 
a technické parametre.  
Doplnenie  

Položky č. 1. – 9. Pracovné pulty  

1. Pracovný pult typ 1 (230 x 110 cm) 1. Pracovný pult typ 1 (230 x 110 cm)  

Výrobca: Výrobca: DREMONT spol.s r.o.  

Typové označenie:  Typové označenie: PT1  

Počet: 24 ks Počet: 24 ks  

2. Pracovný pult typ 2 (220 x 110 cm) 2. Pracovný pult typ 2 (220 x 110 cm)  

Výrobca: Výrobca: DREMONT spol.s r.o.  

Typové označenie:  Typové označenie: PT2  

Počet: 14 ks Počet: 14 ks  

3. Pracovný pult typ 3 (210 x 110 cm) 3. Pracovný pult typ 3 (210 x 110 cm)  

Výrobca: Výrobca: DREMONT spol.s r.o.  

Typové označenie:  Typové označenie: PT3  

Počet: 21 ks Počet: 21 ks  

4. Pracovný pult typ 4 (200 x 110 cm) 4. Pracovný pult typ 4 (200 x 110 cm)  

Výrobca: Výrobca: DREMONT spol.s r.o.  

Typové označenie:  Typové označenie: PT4  

Počet: 24 ks Počet: 24 ks  

5. Pracovný pult typ 5 (200 x 90 cm) 5. Pracovný pult typ 5 (200 x 90 cm)  

Výrobca: Výrobca: DREMONT spol.s r.o.  

Typové označenie:  Typové označenie: PT5  

Počet: 42 ks Počet: 42 ks  

6. Pracovný pult typ 6 (180 x 110 cm) 6. Pracovný pult typ 6 (180 x 110 cm)  

Výrobca: Výrobca: DREMONT spol.s r.o.  

Typové označenie:  Typové označenie: PT6  

Počet: 1 ks Počet: 1 ks  

7. Pracovný pult typ 7 (180 x 100 cm) 7. Pracovný pult typ 7 (180 x 100 cm)  

Výrobca: Výrobca: DREMONT spol.s r.o.  

Typové označenie:  Typové označenie: PT7  

Počet: 19 ks Počet: 19 ks  

8. Pracovný pult typ 8 (180 x 90 cm) 8. Pracovný pult typ 8 (180 x 90 cm)  

Výrobca: Výrobca: DREMONT spol.s r.o.  

Typové označenie:  Typové označenie: PT8  

Počet: 21 ks Počet: 21 ks  

9. Pracovný pult typ 9 (160 x 100 cm) 9. Pracovný pult typ 9 (160 x 100 cm)  

Výrobca: Výrobca: DREMONT spol.s r.o.  

Typové označenie:  Typové označenie: PT9  

Počet: 2 ks Počet: 2 ks  

Špecifikácia a parametre požadované pre všetky 
typy pracovných pultov  
(položka č. 1. – 9.) 

Špecifikácia a parametre požadované pre všetky 
typy pracovných pultov  
(položka č. 1. – 9.) 

 
 
 
 

Pracovná plocha pracovných pultov musí byť 
rozdelená na prednú pracovnú plochu a zadnú 
zníženú úložnú plochu 

Pracovná plocha pracovných pultov  rozdelená na 
prednú pracovnú plochu a zadnú zníženú úložnú 
plochu 

 

Pevne spojená nezváraná rámová konštrukcia musí 
byť tvorená systémovými profilmi, zhotovenými z 
ľahkých kovov 

Pevne spojená nezváraná rámová konštrukcia  
tvorená systémovými profilmi, zhotovenými z ľahkých 
kovov ALUTECKK 40/40 

   

           

Celý rám musí byť vodivý, t. j. musí tvoriť 
komplexný vodivý systém s centrálnym uzemnením 
pomocou prípojného konektora, cez ktorý bude 
pripojený na ochranný uzemnený plášť budovy 

Celý rám musí byť vodivý, t. j. musí tvoriť komplexný 
vodivý systém s centrálnym uzemnením pomocou 
prípojného konektora, cez ktorý bude pripojený na 
ochranný uzemnený plášť budovy 

 

Konštrukcia musí umožňovať budúce vkladanie 
prvkov bez zvárania a vŕtania 

Konštrukcia bude umožňovať budúce vkladanie 
prvkov bez zvárania a vŕtania -matice, uholíky 

    
Pracovné pulty musia byť osadené do horizontálnej 
polohy s ohľadom na možné nerovnosti podlahy 
pomocou aretačného variabilného systému, tak, 
aby bolo možné kedykoľvek zmeniť rozmiestnenie 
jednotlivých prvkov systému podľa konkrétneho 
rozloženia prípojných podlahových segmentov 

Pracovné pulty musia byť osadené do horizontálnej 
polohy s ohľadom na možné nerovnosti podlahy 
pomocou aretačného variabilného systému, tak, aby 
bolo možné kedykoľvek zmeniť rozmiestnenie 
jednotlivých prvkov systému podľa konkrétneho 

 



  

 

 

rozloženia prípojných podlahových segmentov 
ALUTECKK 

Maximálna požadovaná výška aretačného 
vyrovnávacieho systému – minimálne 3 cm 

Maximálna požadovaná výška aretačného 
vyrovnávacieho systému – minimálne 3 cm 
ALUTECKK 

 

Pracovný pult musí byť vybavený podpornou 
technologickou časťou na uloženie komponentov 
infraštruktúry systému. Technologická časť musí 
obsahovať dva samostatné rackové vstavané boxy 
v štandarde 19" s veľkosťou minimálne 10U a 
hĺbkou minimálne 40 cm. Rackové boxy musia byť 
uložené v pravom a ľavom zadnom čele pultu 
(zadná časť je považovaná za stranu pultu 
vzdialenejšiu od operátora ďalej len "zadná strana 
pultu"), musia byť spojené medzi sebou 
prostredníctvom spojovacieho modulu - "tunelom", 
ktorý umožňuje pohodlné preťahovanie káblov 
medzi obidvoma rackovými skriňami (boxami). V 
prepojovacom module musia byť dva samostatné 
káblové prechody s minimálnym rozmerom 5 x 5 
cm na rozdelenie a fixáciu silových a dátových 
káblov. Podporná technologická časť pultu nesmie 
obmedzovať priťahovanie nôh obsluhy, v strede 
pultu musí zostať celá hĺbka pre nohy voľná 

Pracovný pult bude vybavený podpornou 
technologickou časťou na uloženie komponentov 
infraštruktúry systému. Technologická časť bude 
obsahovať dva samostatné rackové AMCORTH 
vstavané  boxy v štandarde 19" vyskladané 2 + 2 

montážne  STRIP lišty so štvorcovými otvormi pre 

klipko matice M6  rozteč 19" bude zaistená 
konstrukčne  upevnenim na systémové AL profiliy cez 
matice/kamene/ s veľkosťou minimálne 10U a hĺbkou 
minimálne 40 cm. Rackové boxy budu uložené v 
pravom a ľavom zadnom čele pultu (zadná časť je 
považovaná za stranu pultu vzdialenejšiu od operátora 
ďalej len "zadná strana pultu"),budu byť spojené 
medzi sebou prostredníctvom spojovacieho modulu - 
"tunelom", ktorý umožňuje pohodlné preťahovanie 
káblov medzi obidvoma rackovými skriňami (boxami). 
V prepojovacom module budu dva samostatné 
káblové prechody s minimálnym rozmerom 5 x 5 cm 
na rozdelenie a fixáciu silových a dátových káblov. 
Podporná technologická časť pultu nebude 
obmedzovať priťahovanie nôh obsluhy, v strede pultu 
bude celá hĺbka pre nohy voľná 

  
 
4x rack-strip lista roztec 19“ pre kazdy rack 
 

 
 
Tunel, systemova Al  konstrukcia 

 
 
Fixacia kablov 

 

Prístup do technologického priestoru pultu musí byť 
zabezpečený zo zadnej a z bočnej strany pultu 

Prístup do technologického priestoru pultu bude 
zabezpečený zo zadnej a z bočnej strany pultu 

Dvierka LDTD ,Nk zaves 
 

Opláštenie technologických skriňových boxov zo 
strany operátora a z bokov musí byť realizované 
tmavým lakom podľa výberu zadávateľa, na zadnej 
a druhej strane pultu musia byť rackové kryty 
vybavené dverami s dostatočnou ventiláciou. Dvere 
musia byť upevnené k lodným zámkom s 
jednoduchou odnímateľnosťou. Horné zakrytie 
technologických boxov musí byť vyhotovené 
plechové s dostatkom ventilačných otvorov v šedej 
farbe 

Opláštenie technologických skriňových boxov zo 
strany operátora a z bokov bude realizované UNI DTD 
podľa výberu zadávateľa, na zadnej a druhej strane 
pultu budú rackové kryty vybavené dverami s 
dostatočnou ventiláciou. Dvere musia byť upevnené k 
lodným zámkom s jednoduchou odnímateľnosťou. 
Horné zakrytie technologických boxov musí byť 
vyhotovené plechové s dostatkom ventilačných 
otvorov v šedej farbe 

 LDTD tmava, Nk zaves , lodny zamok ukotvena 
k nosnemu systemu skroby M6 cez  systemove 
matice do AL system profilu 

 
 
 

Zdvíhanie pracovného pultu musí byť realizované 
pomocou 2 elektromotorov s plynulým pohybom v 
celom rozsahu, pričom nesmie dochádzať k 
namáhaniu pracovnej dosky alebo iných častí pultu 
krútením alebo búchaním. Musí byť zabezpečená 
synchronizácia obidvoch motorov cez riadiacu 
jednotku. Parametre zdvihu musia byť individuálne 
programovateľné (pracovná doska a rýchlosť 
posunu pracovnej dosky) 

Zdvíhanie pracovného pultu bude realizované 
pomocou 2 elektromotorov s plynulým pohybom v 
celom rozsahu,typ stlpika DESKLINE DL2 fi LINAK 
pričom nesmie dochádzať k namáhaniu pracovnej 
dosky alebo iných častí pultu krútením alebo 
búchaním. Musí byť zabezpečená synchronizácia 
obidvoch motorov cez riadiacu jednotku.CBD6S fi 
LINAK, Parametre zdvihu musia byť individuálne 
programovateľné (pracovná doska a rýchlosť posunu 
pracovnej dosky) 

Zdvihaci stlp LINAK DL2 
2X 

 
Riadiaca jednotka LINAK CBD6S 

 

Ovládacie prvky na posun pultu musia byť 
umiestnené na spodnej strane pracovnej dosky v 
dosahu operátora. Konečné umiestnenie musí 
byť odsúhlasené užívateľom 

Ovládacie prvky na posun pultu musia byť umiestnené 
na spodnej strane pracovnej dosky v dosahu 
operátora. ovladanie tlacitkové DP1CS fi LINAK 
Konečné umiestnenie bude odsúhlasené 
užívateľom 

Ovladanie                  LINAK DP1CS 

 
 

Všetky káble technických prostriedkov 
umiestnených na pracovnom pulte a medzi 
pracovnou doskou a technologickou časťou musia 
byť uchytené do organizéra (tzv. Energetického 
reťazca) 

Všetky káble technických prostriedkov umiestnených 
na pracovnom pulte a medzi pracovnou doskou a 
technologickou časťou budu uchytené do organizéra 
(tzv. Energetického reťazca) 

Flexibilný obal 5m-organzer kablov 

 
Napájanie elektrického vertikálneho pohonu pultu 
musí byť vykonané zo samostatného silového 
rozvádzača 230V (z nevratnej siete), ktorá je 
súčasťou technologického pultu 

Napájanie elektrického vertikálneho pohonu pultu 
bude vykonané zo samostatného silového rozvádzača 
230V (z nevratnej siete), ktorá je súčasťou 
technologického pultu 

 
 

Napájací rozvádzač musí byť v celokrytovom 
prevedení v štandarde 19" maximálne 3U, 
vybavený DIN lištou pre modulárnu montáž 

Napájací rozvádzač bude v celokrytovom prevedení v 
štandarde 19" maximálne 3U, vybavený DIN lištou pre 
modulárnu montáž prístrojov, vybavený v zadnej časti 

PG priechodka 
Rozvadzac 19“,3U,celokryt 

   



  

 

 

prístrojov, vybavený v zadnej časti najmenej dvoma 
priechodkami PG pre fixáciu napájacích káblov 

najmenej dvoma priechodkami PG pre fixáciu 
napájacích káblov AMCORTH 

 
Silový rozvádzač musí slúžiť pre 2 samostatné 
prívody 230V, zálohovaného (UPS) a 
bezúdržbového okruhu 

Silový rozvádzač bude slúžiť pre 2 samostatné prívody 
230V, zálohovaného (UPS) a bezúdržbového okruhu 

 

Zálohovaný okruh v rozsahu 1x istič 16A / 1 / B + 2x 
zásuvka 230V musí byť montovaná na DIN lištu 
rozvádzača (zásuvky označiť červeno) 

Zálohovaný okruh v rozsahu 1x istič 16A / 1 / B + 2x 
zásuvka 230V bude montovaná na DIN lištu 
rozvádzača (zásuvky označiť červeno) Legrand 2PT 

Istic 16A/1/B, 2xzas 2PT 

  

Nezálohovaný okruh v rozsahu 1x istič 16A/1/B + 
3x zásuvka 230V musí byť montovaná na DIN lištu 
rozvádzača (prevedenie šedé) 

Nezálohovaný okruh v rozsahu 1x istič 16A/1/B + 3x 
zásuvka 230V musí byť montovaná na DIN lištu 
rozvádzača (prevedenie šedé) Legran 2PT 

Istic 16A/1/B, 2xzas 2PT 

  
Elektrické zásuvky 230V inštalované v rámci pultu 
musia byť farebne rozlíšené podľa typu prívodného 
vedenia 

Elektrické zásuvky 230V inštalované v rámci pultu 
musia byť farebne rozlíšené podľa typu prívodného 
vedenia 

 

Pult musí byť vybavený jedným napájacím 
panelom, určeným pre zálohovaný okruh - 
8x230V/19” 1U, ktorý bude v červenom prevedení. 
Tento napájací panel bude namontovaný do 19” 
rámu nad silový rozvádzač, z ktorého bude 
napájaný pomocou vidlice 230V zo zálohovanej 
rozvodnej zásuvky 230V zálohovaného okruhu. K 
zásuvkám 230V zálohovaného napájacieho panelu 
musia byť pripojené 4 monitory, napájanie 
náhlavnej súpravy, “ľahkí” klienti, akustická 
jednotka a záložná radiostanica 

Pult musí byť vybavený jedným napájacím panelom, 
určeným pre zálohovaný okruh - 8x230V/19” 1U, 
BACHMAN ,ktorý bude v červenom prevedení. Tento 
napájací panel bude namontovaný do 19” rámu nad 
silový rozvádzač, z ktorého bude napájaný pomocou 
vidlice 230V zo zálohovanej rozvodnej zásuvky 230V 
zálohovaného okruhu. K zásuvkám 230V 
zálohovaného napájacieho panelu bude pripojené 4 
monitory, napájanie náhlavnej súpravy, “ľahkí” klienti, 
akustická jednotka a záložná radiostanica 

Zasuvky 8x230V 19“, 1U červene

 

Každý pult musí obsahovať jedno výklopné 
užívateľské prípojné miesto k elektrickej sieti 
prostredníctvom dvojzásuvky 230V, vytiahnuté na 
pracovnú plochu v dosahu operátora. Jej 
umiestnenie musí byť odsúhlasené užívateľom. 
Napájanie užívateľskej dvojzásuvky pultu musí byť 
vykonané zo silového rozvádzača, z nezálohovanej 
230V zásuvky. Užívateľské miesto musí ešte 
obsahovať 2x USB a 1x RJ45 / 5 

Každý pult bude obsahovať jedno výklopné 
užívateľské prípojné miesto k elektrickej sieti 
prostredníctvom dvojzásuvky 230V, vytiahnuté na 
pracovnú plochu v dosahu operátora. Jej 
umiestnenie bude odsúhlasené užívateľom. 
Napájanie užívateľskej dvojzásuvky pultu bude 
vykonané zo silového rozvádzača, z nezálohovanej 
230V zásuvky. Užívateľské miesto musí ešte 
obsahovať 2x USB a 1x RJ45 / 5 Hagard Hall 

Zasuvky 2x230V,2xUSB,1xRJ45/5 

 
Pult musí obsahovať v technologickej časti pultu 
1ks 24 portový patch panel, ktorý umožní budúcu 
montáž metalických aj optických káblov. Veľkosť 
19"/ 1U 

Pult bude obsahovať v technologickej časti pultu 1ks 
24 portový patch panel, ktorý umožní budúcu montáž 
metalických aj optických káblov. Veľkosť 19"/ 1U 
AMCORTH 

Patch 24,19“ 

 

Súčasťou pracovných pultov musí byť plechová 
výsuvná polica, ktorá bude namontovaná v 19" 
racku, minimálna hĺbka 300 mm 

Súčasťou pracovných pultov bude plechová výsuvná 
polica, ktorá bude namontovaná v 19" racku, 
minimálna hĺbka 300 mm AMCORTH 

Vysuv. polica 19“ 300mm 

 
 

Pracovný pult musí byť v rámci budúceho 
technologického vybavenia predpripravený na 
osadenie štyroch systémových LCD (LED) 
zobrazovacích jednotiek s maximálnou možnou 
uhlopriečkou 24" a pomerom strán 16:9. Pre každú 
zobrazovaciu jednotku pripraviť uchytenie pomocou 
samostatného pohyblivého ramena typu ruka 
(ramená sú súčasťou dodávky) v 3 nezávislých 
osiach s možnosťou ich prepojenia do jednej 
pracovnej plochy. Ramená musia byť vybavené 
možnosťou nastavenia tuhosti podľa hmotnosti 
zobrazovacej jednotky na účely fixácie v ľubovoľnej 
polohe. Ramená musia umožniť dotyk spodnej 
hrany zobrazovacej jednotky na pracovnú dosku a v 
tejto polohe následne naklopenie pod uhlom aspoň 
45°. Ramená musia byť montované na zadnú 
zníženú úložnú plochu 

Pracovný pult budev rámci budúceho technologického 
vybavenia predpripravený na osadenie štyroch 
systémových LCD (LED) zobrazovacích jednotiek s 
maximálnou možnou uhlopriečkou 24" a pomerom 
strán 16:9. Pre každú zobrazovaciu jednotku pripraviť 
uchytenie pomocou samostatného pohyblivého 
ramena typu ruka (ramená sú súčasťou dodávky) druh 
ERGOTRON alebo ekvivalent v 3 nezávislých osiach 
s možnosťou ich prepojenia do jednej pracovnej 
plochy. Ramená musia byť vybavené možnosťou 
nastavenia tuhosti podľa hmotnosti zobrazovacej 
jednotky na účely fixácie v ľubovoľnej polohe. Ramená 
musia umožniť dotyk spodnej hrany zobrazovacej 
jednotky na pracovnú dosku a v tejto polohe následne 
naklopenie pod uhlom aspoň 45°. Ramená musia byť 
montované na zadnú zníženú úložnú plochu 

4x Ergotron 
 

 



  

 

 

Pracovná doska pultov musí byť z MDF dosiek 
alebo podobného materiálu, ktorého povrchová 
úprava bude vo farbe “jaseň”. Pracovná doska pultu 
musí mať hrúbku minimálne 25 mm. Predné hrany 
pracovnej dosky je potrebné zakončiť 
ergonomickou hranou z tvrdeného polyuretánu 
hĺbky približne 40 mm 

Pracovná doska pultov bude z DTD-drevotriesková 
doska , ktorého povrchová úprava bude vo farbe 
“jaseň”. Pracovná doska pultu bude v hrúbke 25 mm. 
Predné hrany pracovnej dosky je potrebné zakončiť 
ergonomickou hranou z tvrdeného polyuretánu hĺbky 
približne 40 mm, tvrdosť podľa Shorea„ Shore A 70“, 

odtien antracit . 

Plat vykres 

 
Ergo hrana 40mm,antracit 

 

   

Farba dosky – prevedenie “jaseň” 
Farba dosky – jasen: dekor podľa výberu 
objednávateľa: 454, alebo 464, alebo 462  výrobca 
BYSPAN, štruktúra SWO 

Dekor jasen: bysapan 
 454    464   462 

   

Celá doska musí byť vystužená masívnym 
oceľovým rámom a následne namontovaná na 
zdvíhací mechanizmus pultov. Nosnosť celej 
pracovnej dosky musí byť minimálne 150 kg. Pri 
vertikálnom pohybe nesmie dochádzať ku chveniu 
zobrazovacích jednotiek 

Celá doska bude vystužená masívnym oceľovým 
rámom a následne namontovaná na zdvíhací 
mechanizmus pultov. Nosnosť celej pracovnej dosky 
bude minimálne 150 kg. Pri vertikálnom pohybe 
nebude dochádzať ku chveniu zobrazovacích 
jednotiek 

 Kovovy ram jakel 40/20 
 

 
Tvar pracovnej plochy pultu musí obsluhe 
umožňovať dostatočný priestor pre prácu s 
tlačenou dokumentáciou. Doska musí byť v mieste 
operátora v osi stola mierne vytvarovaná do oblúka 
pre zlepšenie ergonómie pracoviska. Doska musí 
byť delená na prednú pracovnú a zadnú zníženú 
úložnú časť. Vertikálne uskočenie zadnej zníženej 
odkladacej úložnej plochy sa vyžaduje 100 mm. Tá 
sa využije pre montáž monitorov 

Tvar pracovnej plochy pultu musí obsluhe umožňovať 
dostatočný priestor pre prácu s tlačenou 
dokumentáciou. Doska bude v mieste operátora v osi 
stola mierne vytvarovaná do oblúka pre zlepšenie 
ergonómie pracoviska. Doska bude delená na prednú 
pracovnú a zadnú zníženú úložnú časť. Vertikálne 
uskočenie zadnej zníženej odkladacej úložnej plochy 
sa vyžaduje 100 mm. Tá sa využije pre montáž 
monitorov 

 

Pracovná doska pultu bude osvetlená v troch 
osiach polohovateľnou LED lampou s možnosťou 
regulácie intenzity osvetlenia.  

Pracovná doska pultu bude osvetlená v troch osiach 
polohovateľnou LED lampou s možnosťou regulácie 
intenzity osvetlenia. Top light office, 4000K 

Led lampa ,3D,stmievanie 

 
 

Každé pracovisko môže obsahovať samostatné 
LED podsvietenie spodnej časti stola, ktoré bude 
plniť funkciu nepriameho osvetlenia a slúžiť na 
orientáciu pri príchode operátora na pracovisko. 
Požadovaná farba osvetlenia: studená biela. 

Každé pracovisko môže obsahovať samostatné LED 
podsvietenie spodnej časti stola, ktoré bude plniť 
funkciu nepriameho osvetlenia a slúžiť na orientáciu 
pri príchode operátora na pracovisko. Požadovaná 
farba osvetlenia: studená biela -.Led svietidlo 
podlinkove 4000K  s vypinacom 
 

 

 
 

V ľavej prednej časti pod pracovnou doskou musí 
byť namontovaný výsuvný mechanizmus - šuplík s 
plechovou vyberateľnou vložkou na osobné potreby 
operátora 

V ľavej prednej časti pod pracovnou doskou bude 
namontovaný výsuvný mechanizmus - šuplík s 
plechovou vyberateľnou vložkou na osobné potreby 
operátora 

 Suflik, plech vložka 

 

V pravej prednej časti pod pracovnou doskou musia 
byť namontované dvojpriehradkové poličky na 
uloženie dokumentov minimálne formátu A4 

V pravej prednej časti pod pracovnou doskou budú 
namontované dvojpriehradkové poličky na uloženie 
dokumentov minimálne formátu A4 

2polica plech 

 
Požadovaná technická špecifikácia, parametre a 
funkcionality 

 skutočná špecifikácia ponúkaného predmetu 
zákazky – výrobcu, typové označenie a technické 
parametre.  
 

 

Položka č. 10. – Záťažové kreslo 
 

Výrobca:  Výrobca: ALBA CR spol. s r.o.  

Typové označenie:  Typové označenie: DISPOS  

parameter špecifikácia   

Počet 168 ks   

Charakteristika 
záťažové kreslo na 24 hodinové 
sedenie s kovovým krížom 

záťažové kreslo na 24 hodinové sedenie s kovovým 
krížom 

 

Hlavová opierka  výškovo nastaviteľná výškovo nastaviteľná  

Operadlo 
vysoké, čalúnené, ergonomicky 
tvarované, integrovaná hlavová 
opierka 

vysoké, čalúnené, ergonomicky tvarované, 
integrovaná hlavová opierka 

 

Sedák 
široký, pohodlný, ergonomicky 
tvarovaný, čalúnený 

široký, pohodlný, ergonomicky tvarovaný, čalúnený 
 

Mechanizmus 
synchrónny mechanizmus 
s nastavením sily protiváhy, 
umožňuje niekoľkonásobnú 

synchrónny mechanizmus s nastavením sily 
protiváhy, umožňuje niekoľkonásobnú aretáciu uhla 
medzi operadlom a sedákom typ ASSISBLOCK 

 



  

 

 

aretáciu uhla medzi operadlom a 
sedákom 

Podrúčky sklopné, z vrchnej časti čalúnené sklopné, z vrchnej časti čalúnené  

Nastavenie uhlu 
sedáku 

1-14º 1-14º 
 

Zaistenie v piatich polohách v piatich polohách  

Natavenie 
odporu 
naklápania 
operadla 

v závislosti na váhe užívateľa v závislosti na váhe užívateľa 

 

Antišokový 
systém 

zabraňuje samovoľnému 
navráteniu operadla pri odistení 
funkcie naklápania 

zabraňuje samovoľnému navráteniu operadla pri 
odistení funkcie naklápania 

 

Kolieska 
univerzálne, vhodné na tvrdú 
podlahu aj koberec 

univerzálne, vhodné na tvrdú podlahu aj koberec 
 

Nosnosť min. 160 kg 160 kg  

Materiál látka 
Látka:Bondai,100% polyester, gramaž/m2:250+-
5%,oteruvzdornosť:150 000 cyklov. 

 

Farba látky čierna čierna  

 
 

 



 

 

 

 

 

 

Obrázková príloha predmetu zákazky 
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1. Pracovný pult typ 1 (230 x 110 cm)
Výrobca: DREMONT spol.s r.o.
Typové označenie: PT1
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2. Pracovný pult typ 2 (220 x 110 cm)
Výrobca: DREMONT spol.s r.o.
Typové označenie: PT2
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3. Pracovný pult typ 3 (210 x 110 cm)
Výrobca: DREMONT spol.s r.o.
Typové označenie: PT3
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4. Pracovný pult typ 4 (200 x 110 cm)
Výrobca: DREMONT spol.s r.o.
Typové označenie: PT4
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5. Pracovný pult typ 5 (200 x 90 cm)
Výrobca: DREMONT spol.s r.o.
Typové označenie: PT5
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6. Pracovný pult typ 6 (180 x 110 cm)
Výrobca: DREMONT spol.s r.o.
Typové označenie: PT6

11
00

1100

15
0

odvetranie cez dvierka aj cez vrch

1800

75
0

VY
TV

O
Ř

EN
O

 V
E 

ST
U

D
EN

TS
K

É 
VE

R
ZI

 P
R

O
D

U
K

TU
 A

UT
O

DE
SK

VYTVOŘENO VE STUDENTSKÉ VERZI PRODUKTU AUTODESK
VY

TV
O

Ř
EN

O
 V

E 
ST

U
D

EN
TS

K
É 

VE
R

ZI
 P

R
O

D
U

K
TU

 A
UT

O
DE

SK
VYTVOŘENO VE STUDENTSKÉ VERZI PRODUKTU AUTODESK

Pato
Ceruzka

Pato
Ceruzka

Pato
Ceruzka



680

47
0

75
0

65
0

30

831

12
50

- vrchný kovový rám
- teleskopický stĺp LINAK

DL2
- technologická časť
- dvojpolčka na dokumenty

A4
- výsuvná skrinka na

osobné veci
- ovládanie teleskopického

stĺpu
- výklopná dvojzásuvka
- prepojovací tunel

teleskopický stĺp - LINAK DL 2 (viac v prílohe - technický list)

ovládanie LINAK DP1CS (viac v prílohe - technický list)

riadiaca jednotka LINAK CBD6S 200W a 300W (SMPS)
(viac v prílohe - technický list)

1800

83
1

68
0

400 1000 400

28
0

200

30
0

280

technický nákres teleskopického stĺpu - LINAK DL 2

7. Pracovný pult typ 7 (180 x 100 cm)
Výrobca: DREMONT spol.s r.o.
Typové označenie: PT7
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8. Pracovný pult typ 8 (180 x 90 cm)
Výrobca: DREMONT spol.s r.o.
Typové označenie: PT8
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9. Pracovný pult typ 9 (160 x 100 cm)
Výrobca: DREMONT spol.s r.o.
Typové označenie: PT9
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 Záťažové kreslo: 24hodinové sedenie, nosnosť 160kg 

Výrobca   :ALBA CR spo. s r.o. 

Typové označeneie: DISPOS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Položka 

č.
 Názov položky Množstvo

Merná 

jednotka

Jednotková  cena

v EUR bez DPH 

za mernú jednotku

sadzba 

DPH 

v %

Jednotková  cena

v EUR s DPH za 

mernú jednotku

Cena celkom 

v EUR bez DPH

Cena celkom 

v EUR s DPH

1 Pracovný pult typ 1 (230 x 110 cm) 24 ks 3350 20,00% 4 020,00 80 400,00 96 480,00

2 Pracovný pult typ 2 (220 x 110 cm) 14 ks 3300 20,00% 3 960,00 46 200,00 55 440,00

3 Pracovný pult typ 3 (210 x 110 cm) 21 ks 3250 20,00% 3 900,00 68 250,00 81 900,00

4 Pracovný pult typ 4 (200 x 110 cm) 24 ks 3150 20,00% 3 780,00 75 600,00 90 720,00

5 Pracovný pult typ 5 (200 x 90 cm) 42 ks 2800 20,00% 3 360,00 117 600,00 141 120,00

6 Pracovný pult typ 6 (180 x 110 cm) 1 ks 3060 20,00% 3 672,00 3 060,00 3 672,00

7 Pracovný pult typ 7 (180 x 100 cm) 19 ks 2950 20,00% 3 540,00 56 050,00 67 260,00

8 Pracovný pult typ 8 (180 x 90 cm) 21 ks 2870 20,00% 3 444,00 60 270,00 72 324,00

9 Pracovný pult typ 9 (160 x 100 cm) 2 ks 2950 20,00% 3 540,00 5 900,00 7 080,00

10 Záťažové kreslo 168 ks 225 20,00% 270,00 37 800,00 45 360,00

551 130,00 661 356,00

Pozn.: Uchádzač vypĺňa len bunky zvýraznené zelenou farbou

Všetky ceny je potrebné zaokrúhliť na 2 desatinné miesta

Štruktúrovaný rozpočet ceny

Celková cena za dodanie predmetu zákazky




